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Bremsflüssigkeits-Tester DOT 3/4/5.1
3 LED

Art. Nr. 2580-040 
		  Der Bremsflüssigkeitstester ist nach der Sicherheitsnorm IEC/EN 61010-1 für elektronische Mess- und Prüfgeräte mit der 	
		  Verschmutzungsklasse 2 ausgelegt und zertifiziert.

		  Der Prüfstift eignet sich als digitaler Bremsflüssigkeitstester zur Bestimmung der Bremsflüssigkeitsgüte (DOT 3, 4, 5.1). 
		  Entwickelt für den professionellen Einsatz in Werkstätten und im Servicebereich. 	Die Güte wird durch fünf LEDs in „Prozent 	
		  Wasser in der Bremsflüssigkeit“ überprüft und angezeigt.

		  1. Selbsttest
		  Prüfstifte in Wasser halten und den Testknopf drücken. Alle LEDs sollten aufleuchten.
		  2. Prüfen
		  Den Deckel des Bremsflüssigkeitsbehälters aufdrehen und Kappe (4) des Testers abziehen. Die Prüfspitzen 
		  bis zum Kunststoffrand des Gerätes in die Bremsflüssigkeit eintauchen. Zur Auswertung der Güte den 
		  Taster (1) mindestens zwei Sekunden betätigen und gleichzeitig das Ergebnis an den Leuchtdioden (2) 
		  ablesen.

		  WICHTIG:
		  Prüfstifte nach jedem Gebrauch sofort mit Leitungswasser abspülen und abtrocknen. Die Kappe (4) wieder 
		  aufsetzen. Achten Sie hierbei darauf, dass keine Reste der Bremsflüssigkeit auf den Prüfspitzen oder am 
		  Gerät übrig bleiben.

		  Anzeige:
		  Grün: Der Wasseranteil in der Bremsflüssigkeit ist in Ordnung.
		  Gelb: Der Wasseranteil ist grenzwertig und die Bremsflüssigkeit sollte bei Gelegenheit ausgewechselt werden.
		  Rot:   Bei dieser Anzeige, sollte die Bremsflüssigkeit ausgewechselt werden. Sicherheitsrisiko!

		  3. Selbsttest
		  Nach einem Kurzen druck auf den Taster (1) führt der Tester einen 
		  Selbsttest durch, in dem alle LED´s einmal aufleuchten und erlischen. 
		  Danach bleiben lediglich einmal eine Weiße und eine Grüne LED an.

		  4. Batteriewechsel
		  Nehmen Sie einen Schraubendreher oder eine einen anderen flachen und stabilen Gegenstand und hebeln Sie das 
		  Batteriefach an der Einkerbung (3) auf. Entnehmen Sie die verbrauchte Batterie und legen Sie eine neu ein. Achten Sie auf die 	
		  Polarität. Verschließen Sie das Batteriefach wieder.

		  5. Anwendungsbereiche
		  Das Gerät ist nur für die in der Bedienungsanleitung beschriebenen Anwendungen bestimmt. Eine andere Verwendung ist 
unzulässig und kann zur Zerstörung des Gerätes führen. Diese Anwendungen führen zu einem sofortigen Erlöschen jeglicher Garantie- und 
Gewährleistungsansprüche des Bedieners gegenüber dem Hersteller.

6. Gewährleistung
Alle Unternehmensprozesse unterliegen festgelegten Verfahren und garantieren eine gleich bleibende hohe Qualität, weshalb dieses Produkt eine
dreijährige Gewährleistung trägt.

7. Technische Daten	 Stromversorgung:
			   1 Batterie (12V, 23A)
			   Schutzart: IP44
			   TÜV/GS geprüft: IEC/EN 61010-1

	 Bitte beachten Sie:
	 Bei Kontakt mit der Bremsflüssigkeit die betroffenen Körperstellen gründlich mit Wasser reinigen.
	 Bremsflüssigkeit darf nie lange der Atmosphäre ausgesetzt sein, da sie stark Feuchtigkeitsbindend ist!

Bitte bereiten Sie die Messungen sorgsam vor und halten Sie die Messflächen sauber. Das Messinstrument regelmäßig mit einem Baumwolltuch 
reinigen. Verwenden Sie kein Benzin oder Lösungsmittel. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrahlung, ultravioletten Strahlen, extremen 
Temperaturen oder starken magnetischen Feldern sowie keinen Erschütterungen aus.

Reparaturen am Gerät sind nur vom Hersteller durchzuführen.

Elektrogravur und elektrische Ätzung können die Elektronik zerstören, die Garantie erlischt!  
Bei längerem Nichtgebrauch bitte die Batterie herausnehmen.

Hinweis zum Umweltschutz: Batterien und Geräte nicht in den Hausmüll werfen! Geben Sie Batterien und Geräte bitte an den dafür vorgesehenen 
Sammelstellen oder beim Sondermüll ab.

Technische Änderungen und Irrtum vorbehalten.
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Der Bremsflüssigkeitstester ist nach der Sicherheitsnorm 
IEC/EN 61010-1 für elektronische Mess- und Prüfgeräte mit 
der Verschmutzungsklasse 2 ausgelegt und zertifiziert.

-
ckelt für den professionellen Einsatz in Werkstätten und im Ser-
vicebereich. Die Güte wird durch fünf LEDs in „Prozent Wasser 

1. Selbsttest:
Prüfstifte in Wasser halten und den Testknopf drücken. Alle LEDs 

2. Prüfen

Kappe (4) des Testers abziehen. Die Prüfspitzen bis zum Kunst-

Auswertung der Güte den Taster (1) mindestens zwei Sekunden 
betätigen und gleichzeitig das Ergebnis an den Leuchtdioden (2) 
ablesen.

WICHTIG:
Prüfstifte nach jedem Gebrauch sofort mit Leitungswasser ab-
spülen und abtrocknen. Die Kappe (4) wieder aufsetzen. Achten 

den Prüfspitzen oder am Gerät übrig bleiben.

Anzeige:
Grün: Der Wasseranteil in der

Gelb: Der Wasseranteil ist grenzwertig

Gelegenheit ausgewechselt werden. 

Rot: Bei dieser Anzeige, sollte die

 ausgewechselt werden. 
Sicherheitsrisiko!

3. Selbsttest
Nach einem Kurzen druck auf den Taster (1) 
führt der Tester einen Selbsttest durch, in dem 

Danach bleiben lediglich einmal eine Weiße und 
eine Grüne LED an.

4. Batteriewechsel
Nehmen Sie einen Schraubendreher oder eine einen anderen 

-
fach an der Einkerbung (3) auf. Entnehmen Sie die verbrauchte 
Batterie und legen Sie eine neu ein. Achten Sie auf die Polarität. 
Verschließen Sie das Batteriefach wieder.

Bedienungsanleitung
DOT 3, 4, 5.1 Bremsflüssigkeitstester IP44

Artikel-Nr. 64 0372

5. Anwendungsbereiche
Das Gerät ist nur für die in der Bedie-
nungsanleitung beschriebenen An-
wendungen bestimmt. Einen andere 
Verwendung ist unzulässig und kann 
zur Zerstörung des Gerätes führen. 
Diese Anwendungen führen zu einem 
sofortigen Erlöschen jeglicher Garan-
tie- und Gewährleistungsansprüche 
des Bedieners gegenüber dem Her-
steller.

6. Gewährleistung
Alle Unternehmensprozesse unterlie-
gen festgelegten Verfahren und ga-
rantieren eine gleich bleibende hohe 
Qualität, weshalb dieses Produkt eine 
dreijährige Gewährleistung trägt.

7. Technische Daten
Stromversorgung:
1 Batterie (12V, 23A)
Artikel-Nr. 27 2015
Schutzart: IP44
TÜV/GS geprüft: IEC/EN 61010-1

Bitte beachten Sie:
-

lange der Atmosphäre ausgesetzt sein, da sie stark Feuchtig-
keitsbindend ist!

Bitte bereiten Sie die Messungen sorgsam vor und halten Sie die 

Baumwolltuch reinigen. Verwenden Sie kein Benzin oder Lö-
sungsmittel. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrah-
lung, ultravioletten Strahlen, extremen Temperaturen oder star-
ken magnetischen Feldern sowie keinen Erschütterungen aus.

Reparaturen am Gerät sind nur von der Vogel Germany GmbH 
& Co. KG durchzuführen.

Elektrogravur und elektrische Ätzung können die Elektronik 
zerstören, die Garantie erlischt!
Bei längerem Nichtgebrauch bitte die Batterie herausnehmen.

Hinweis zum Umweltschutz:
Batterien und Geräte nicht in den Hausmüll werfen! Geben Sie 
Batterien und Geräte bitte an den dafür vorgesehenen Sammel-
stellen oder beim Sondermüll ab.

Technische Änderungen und Irrtum vorbe-
halten.
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The brake fluid tester has been designed and certified ac-
cording to the IEC/EN 61010-1 safety standard for electro-
nic measuring and testing instruments of pollution level 2.

-

for professional use in automotive repair shops and in servicing. 

1. Self test:
Hold the probe tip in water and press the test button. All LED (2) 
should light up.

2. Brake fluid test:

button (1) pressed for at least two seconds while simultaneously 
reading the result indicated by the LEDs (2).

IMPORTANT:
Wash the test probe with tap water immediately after use, then 

on the test probe or the device.

LED indication:

Green: The proportion of water in the

Yellow: The proportion of water is almost

changed soon. 

Red: A red LED indicates that the 

 immediately. 
 Safety risk!

3. Self-tests

All of the Tester LEDs will illuminate and then 
go out. Only a white and a green LED remain
on.

4. Battery replacement

the battery cover out at the indentation (3). Remove the old 
batteries and insert two new ones. Note the polarity. Close the 
battery compartment.

Operation manual
DOT 3, 4, 5.1 Break Fluid Tester IP44

Article-no. 64 0372

5. Applications
The device is intended for the appli-
cations described in this manual only. 
Any other form of usage is prohibited 
and can lead to accidents or damage 
of the device. These applications 
lead to the expiry of all warranty 
and indemnity claims against the 
manufacturer of the operator.

6. Warranty
All business processes are subject to 
established procedures, and guaran-
tee a consistent high quality, so this 
product is a three-year warranty with.

7. Technical data
Power supply:
batteries (12V, 23A)
article-no. 27 2015
Protection class: IP44
TÜV/GS approved: IEC/EN 61010-1

Please note:

with your skin or clothes, wash 
thoroughly with copious amounts of water. Do not expose brake 

very hygroscopic!

Please prepare the measuring very carefully and keep surfaces 
clean. The device should regularly be cleaned with a dry cotton-
cloth. Do not use white gas or solvent. Do not expose the cali-
per to direct sunlight, ultraviolet rays or extreme temperatures.
Protect your device from dust and keep the meter dry, moisture 
may damage the device. Prevent it from any shock

Repairs to the device must be carried out only by the Vogel 
Germany GmbH & Co. KG.

High voltage etching or engraving can destroy the electro-
nic chip, no warranty will be given!
The battery should be taken out, if not in use for a long time.

Regard to environmental protection:
Do not dispose of batteries or device in domestic waste. Please 
give it to a special collecting depot.

Technical changes and errors reserved!
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Der Bremsflüssigkeitstester ist nach der Sicherheitsnorm 
IEC/EN 61010-1 für elektronische Mess- und Prüfgeräte mit 
der Verschmutzungsklasse 2 ausgelegt und zertifiziert.

-
ckelt für den professionellen Einsatz in Werkstätten und im Ser-
vicebereich. Die Güte wird durch fünf LEDs in „Prozent Wasser 

1. Selbsttest:
Prüfstifte in Wasser halten und den Testknopf drücken. Alle LEDs 

2. Prüfen

Kappe (4) des Testers abziehen. Die Prüfspitzen bis zum Kunst-

Auswertung der Güte den Taster (1) mindestens zwei Sekunden 
betätigen und gleichzeitig das Ergebnis an den Leuchtdioden (2) 
ablesen.

WICHTIG:
Prüfstifte nach jedem Gebrauch sofort mit Leitungswasser ab-
spülen und abtrocknen. Die Kappe (4) wieder aufsetzen. Achten 

den Prüfspitzen oder am Gerät übrig bleiben.

Anzeige:
Grün: Der Wasseranteil in der

Gelb: Der Wasseranteil ist grenzwertig

Gelegenheit ausgewechselt werden. 

Rot: Bei dieser Anzeige, sollte die

 ausgewechselt werden. 
Sicherheitsrisiko!

3. Selbsttest
Nach einem Kurzen druck auf den Taster (1) 
führt der Tester einen Selbsttest durch, in dem 

Danach bleiben lediglich einmal eine Weiße und 
eine Grüne LED an.

4. Batteriewechsel
Nehmen Sie einen Schraubendreher oder eine einen anderen 

-
fach an der Einkerbung (3) auf. Entnehmen Sie die verbrauchte 
Batterie und legen Sie eine neu ein. Achten Sie auf die Polarität. 
Verschließen Sie das Batteriefach wieder.

Bedienungsanleitung
DOT 3, 4, 5.1 Bremsflüssigkeitstester IP44

Artikel-Nr. 64 0372

5. Anwendungsbereiche
Das Gerät ist nur für die in der Bedie-
nungsanleitung beschriebenen An-
wendungen bestimmt. Einen andere 
Verwendung ist unzulässig und kann 
zur Zerstörung des Gerätes führen. 
Diese Anwendungen führen zu einem 
sofortigen Erlöschen jeglicher Garan-
tie- und Gewährleistungsansprüche 
des Bedieners gegenüber dem Her-
steller.

6. Gewährleistung
Alle Unternehmensprozesse unterlie-
gen festgelegten Verfahren und ga-
rantieren eine gleich bleibende hohe 
Qualität, weshalb dieses Produkt eine 
dreijährige Gewährleistung trägt.

7. Technische Daten
Stromversorgung:
1 Batterie (12V, 23A)
Artikel-Nr. 27 2015
Schutzart: IP44
TÜV/GS geprüft: IEC/EN 61010-1

Bitte beachten Sie:
-

lange der Atmosphäre ausgesetzt sein, da sie stark Feuchtig-
keitsbindend ist!

Bitte bereiten Sie die Messungen sorgsam vor und halten Sie die 

Baumwolltuch reinigen. Verwenden Sie kein Benzin oder Lö-
sungsmittel. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrah-
lung, ultravioletten Strahlen, extremen Temperaturen oder star-
ken magnetischen Feldern sowie keinen Erschütterungen aus.

Reparaturen am Gerät sind nur von der Vogel Germany GmbH 
& Co. KG durchzuführen.

Elektrogravur und elektrische Ätzung können die Elektronik 
zerstören, die Garantie erlischt!
Bei längerem Nichtgebrauch bitte die Batterie herausnehmen.

Hinweis zum Umweltschutz:
Batterien und Geräte nicht in den Hausmüll werfen! Geben Sie 
Batterien und Geräte bitte an den dafür vorgesehenen Sammel-
stellen oder beim Sondermüll ab.

Technische Änderungen und Irrtum vorbe-
halten.
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The brake fluid tester has been designed and certified ac-
cording to the IEC/EN 61010-1 safety standard for electro-
nic measuring and testing instruments of pollution level 2.

-

for professional use in automotive repair shops and in servicing. 

1. Self test:
Hold the probe tip in water and press the test button. All LED (2) 
should light up.

2. Brake fluid test:

button (1) pressed for at least two seconds while simultaneously 
reading the result indicated by the LEDs (2).

IMPORTANT:
Wash the test probe with tap water immediately after use, then 

on the test probe or the device.

LED indication:

Green: The proportion of water in the

Yellow: The proportion of water is almost

changed soon. 

Red: A red LED indicates that the 

 immediately. 
 Safety risk!

3. Self-tests

All of the Tester LEDs will illuminate and then 
go out. Only a white and a green LED remain
on.

4. Battery replacement

the battery cover out at the indentation (3). Remove the old 
batteries and insert two new ones. Note the polarity. Close the 
battery compartment.

Operation manual
DOT 3, 4, 5.1 Break Fluid Tester IP44

Article-no. 64 0372

5. Applications
The device is intended for the appli-
cations described in this manual only. 
Any other form of usage is prohibited 
and can lead to accidents or damage 
of the device. These applications 
lead to the expiry of all warranty 
and indemnity claims against the 
manufacturer of the operator.

6. Warranty
All business processes are subject to 
established procedures, and guaran-
tee a consistent high quality, so this 
product is a three-year warranty with.

7. Technical data
Power supply:
batteries (12V, 23A)
article-no. 27 2015
Protection class: IP44
TÜV/GS approved: IEC/EN 61010-1

Please note:

with your skin or clothes, wash 
thoroughly with copious amounts of water. Do not expose brake 

very hygroscopic!

Please prepare the measuring very carefully and keep surfaces 
clean. The device should regularly be cleaned with a dry cotton-
cloth. Do not use white gas or solvent. Do not expose the cali-
per to direct sunlight, ultraviolet rays or extreme temperatures.
Protect your device from dust and keep the meter dry, moisture 
may damage the device. Prevent it from any shock

Repairs to the device must be carried out only by the Vogel 
Germany GmbH & Co. KG.

High voltage etching or engraving can destroy the electro-
nic chip, no warranty will be given!
The battery should be taken out, if not in use for a long time.

Regard to environmental protection:
Do not dispose of batteries or device in domestic waste. Please 
give it to a special collecting depot.

Technical changes and errors reserved!
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Der Bremsflüssigkeitstester ist nach der Sicherheitsnorm 
IEC/EN 61010-1 für elektronische Mess- und Prüfgeräte mit 
der Verschmutzungsklasse 2 ausgelegt und zertifiziert.

-
ckelt für den professionellen Einsatz in Werkstätten und im Ser-
vicebereich. Die Güte wird durch fünf LEDs in „Prozent Wasser 

1. Selbsttest:
Prüfstifte in Wasser halten und den Testknopf drücken. Alle LEDs 

2. Prüfen

Kappe (4) des Testers abziehen. Die Prüfspitzen bis zum Kunst-

Auswertung der Güte den Taster (1) mindestens zwei Sekunden 
betätigen und gleichzeitig das Ergebnis an den Leuchtdioden (2) 
ablesen.

WICHTIG:
Prüfstifte nach jedem Gebrauch sofort mit Leitungswasser ab-
spülen und abtrocknen. Die Kappe (4) wieder aufsetzen. Achten 

den Prüfspitzen oder am Gerät übrig bleiben.

Anzeige:
Grün: Der Wasseranteil in der

Gelb: Der Wasseranteil ist grenzwertig

Gelegenheit ausgewechselt werden. 

Rot: Bei dieser Anzeige, sollte die

 ausgewechselt werden. 
Sicherheitsrisiko!

3. Selbsttest
Nach einem Kurzen druck auf den Taster (1) 
führt der Tester einen Selbsttest durch, in dem 

Danach bleiben lediglich einmal eine Weiße und 
eine Grüne LED an.

4. Batteriewechsel
Nehmen Sie einen Schraubendreher oder eine einen anderen 

-
fach an der Einkerbung (3) auf. Entnehmen Sie die verbrauchte 
Batterie und legen Sie eine neu ein. Achten Sie auf die Polarität. 
Verschließen Sie das Batteriefach wieder.

Bedienungsanleitung
DOT 3, 4, 5.1 Bremsflüssigkeitstester IP44

Artikel-Nr. 64 0372

5. Anwendungsbereiche
Das Gerät ist nur für die in der Bedie-
nungsanleitung beschriebenen An-
wendungen bestimmt. Einen andere 
Verwendung ist unzulässig und kann 
zur Zerstörung des Gerätes führen. 
Diese Anwendungen führen zu einem 
sofortigen Erlöschen jeglicher Garan-
tie- und Gewährleistungsansprüche 
des Bedieners gegenüber dem Her-
steller.

6. Gewährleistung
Alle Unternehmensprozesse unterlie-
gen festgelegten Verfahren und ga-
rantieren eine gleich bleibende hohe 
Qualität, weshalb dieses Produkt eine 
dreijährige Gewährleistung trägt.

7. Technische Daten
Stromversorgung:
1 Batterie (12V, 23A)
Artikel-Nr. 27 2015
Schutzart: IP44
TÜV/GS geprüft: IEC/EN 61010-1

Bitte beachten Sie:
-

lange der Atmosphäre ausgesetzt sein, da sie stark Feuchtig-
keitsbindend ist!

Bitte bereiten Sie die Messungen sorgsam vor und halten Sie die 

Baumwolltuch reinigen. Verwenden Sie kein Benzin oder Lö-
sungsmittel. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrah-
lung, ultravioletten Strahlen, extremen Temperaturen oder star-
ken magnetischen Feldern sowie keinen Erschütterungen aus.

Reparaturen am Gerät sind nur von der Vogel Germany GmbH 
& Co. KG durchzuführen.

Elektrogravur und elektrische Ätzung können die Elektronik 
zerstören, die Garantie erlischt!
Bei längerem Nichtgebrauch bitte die Batterie herausnehmen.

Hinweis zum Umweltschutz:
Batterien und Geräte nicht in den Hausmüll werfen! Geben Sie 
Batterien und Geräte bitte an den dafür vorgesehenen Sammel-
stellen oder beim Sondermüll ab.

Technische Änderungen und Irrtum vorbe-
halten.
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The brake fluid tester has been designed and certified ac-
cording to the IEC/EN 61010-1 safety standard for electro-
nic measuring and testing instruments of pollution level 2.

-

for professional use in automotive repair shops and in servicing. 

1. Self test:
Hold the probe tip in water and press the test button. All LED (2) 
should light up.

2. Brake fluid test:

button (1) pressed for at least two seconds while simultaneously 
reading the result indicated by the LEDs (2).

IMPORTANT:
Wash the test probe with tap water immediately after use, then 

on the test probe or the device.

LED indication:

Green: The proportion of water in the

Yellow: The proportion of water is almost

changed soon. 

Red: A red LED indicates that the 

 immediately. 
 Safety risk!

3. Self-tests

All of the Tester LEDs will illuminate and then 
go out. Only a white and a green LED remain
on.

4. Battery replacement

the battery cover out at the indentation (3). Remove the old 
batteries and insert two new ones. Note the polarity. Close the 
battery compartment.

Operation manual
DOT 3, 4, 5.1 Break Fluid Tester IP44

Article-no. 64 0372

5. Applications
The device is intended for the appli-
cations described in this manual only. 
Any other form of usage is prohibited 
and can lead to accidents or damage 
of the device. These applications 
lead to the expiry of all warranty 
and indemnity claims against the 
manufacturer of the operator.

6. Warranty
All business processes are subject to 
established procedures, and guaran-
tee a consistent high quality, so this 
product is a three-year warranty with.

7. Technical data
Power supply:
batteries (12V, 23A)
article-no. 27 2015
Protection class: IP44
TÜV/GS approved: IEC/EN 61010-1

Please note:

with your skin or clothes, wash 
thoroughly with copious amounts of water. Do not expose brake 

very hygroscopic!

Please prepare the measuring very carefully and keep surfaces 
clean. The device should regularly be cleaned with a dry cotton-
cloth. Do not use white gas or solvent. Do not expose the cali-
per to direct sunlight, ultraviolet rays or extreme temperatures.
Protect your device from dust and keep the meter dry, moisture 
may damage the device. Prevent it from any shock

Repairs to the device must be carried out only by the Vogel 
Germany GmbH & Co. KG.

High voltage etching or engraving can destroy the electro-
nic chip, no warranty will be given!
The battery should be taken out, if not in use for a long time.

Regard to environmental protection:
Do not dispose of batteries or device in domestic waste. Please 
give it to a special collecting depot.

Technical changes and errors reserved!
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Der Bremsflüssigkeitstester ist nach der Sicherheitsnorm 
IEC/EN 61010-1 für elektronische Mess- und Prüfgeräte mit 
der Verschmutzungsklasse 2 ausgelegt und zertifiziert.

-
ckelt für den professionellen Einsatz in Werkstätten und im Ser-
vicebereich. Die Güte wird durch fünf LEDs in „Prozent Wasser 

1. Selbsttest:
Prüfstifte in Wasser halten und den Testknopf drücken. Alle LEDs 

2. Prüfen

Kappe (4) des Testers abziehen. Die Prüfspitzen bis zum Kunst-

Auswertung der Güte den Taster (1) mindestens zwei Sekunden 
betätigen und gleichzeitig das Ergebnis an den Leuchtdioden (2) 
ablesen.

WICHTIG:
Prüfstifte nach jedem Gebrauch sofort mit Leitungswasser ab-
spülen und abtrocknen. Die Kappe (4) wieder aufsetzen. Achten 

den Prüfspitzen oder am Gerät übrig bleiben.

Anzeige:
Grün: Der Wasseranteil in der

Gelb: Der Wasseranteil ist grenzwertig

Gelegenheit ausgewechselt werden. 

Rot: Bei dieser Anzeige, sollte die

 ausgewechselt werden. 
Sicherheitsrisiko!

3. Selbsttest
Nach einem Kurzen druck auf den Taster (1) 
führt der Tester einen Selbsttest durch, in dem 

Danach bleiben lediglich einmal eine Weiße und 
eine Grüne LED an.

4. Batteriewechsel
Nehmen Sie einen Schraubendreher oder eine einen anderen 

-
fach an der Einkerbung (3) auf. Entnehmen Sie die verbrauchte 
Batterie und legen Sie eine neu ein. Achten Sie auf die Polarität. 
Verschließen Sie das Batteriefach wieder.

Bedienungsanleitung
DOT 3, 4, 5.1 Bremsflüssigkeitstester IP44

Artikel-Nr. 64 0372

5. Anwendungsbereiche
Das Gerät ist nur für die in der Bedie-
nungsanleitung beschriebenen An-
wendungen bestimmt. Einen andere 
Verwendung ist unzulässig und kann 
zur Zerstörung des Gerätes führen. 
Diese Anwendungen führen zu einem 
sofortigen Erlöschen jeglicher Garan-
tie- und Gewährleistungsansprüche 
des Bedieners gegenüber dem Her-
steller.

6. Gewährleistung
Alle Unternehmensprozesse unterlie-
gen festgelegten Verfahren und ga-
rantieren eine gleich bleibende hohe 
Qualität, weshalb dieses Produkt eine 
dreijährige Gewährleistung trägt.

7. Technische Daten
Stromversorgung:
1 Batterie (12V, 23A)
Artikel-Nr. 27 2015
Schutzart: IP44
TÜV/GS geprüft: IEC/EN 61010-1

Bitte beachten Sie:
-

lange der Atmosphäre ausgesetzt sein, da sie stark Feuchtig-
keitsbindend ist!

Bitte bereiten Sie die Messungen sorgsam vor und halten Sie die 

Baumwolltuch reinigen. Verwenden Sie kein Benzin oder Lö-
sungsmittel. Setzen Sie das Gerät nicht direkter Sonneneinstrah-
lung, ultravioletten Strahlen, extremen Temperaturen oder star-
ken magnetischen Feldern sowie keinen Erschütterungen aus.

Reparaturen am Gerät sind nur von der Vogel Germany GmbH 
& Co. KG durchzuführen.

Elektrogravur und elektrische Ätzung können die Elektronik 
zerstören, die Garantie erlischt!
Bei längerem Nichtgebrauch bitte die Batterie herausnehmen.

Hinweis zum Umweltschutz:
Batterien und Geräte nicht in den Hausmüll werfen! Geben Sie 
Batterien und Geräte bitte an den dafür vorgesehenen Sammel-
stellen oder beim Sondermüll ab.

Technische Änderungen und Irrtum vorbe-
halten.
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The brake fluid tester has been designed and certified ac-
cording to the IEC/EN 61010-1 safety standard for electro-
nic measuring and testing instruments of pollution level 2.

-

for professional use in automotive repair shops and in servicing. 

1. Self test:
Hold the probe tip in water and press the test button. All LED (2) 
should light up.

2. Brake fluid test:

button (1) pressed for at least two seconds while simultaneously 
reading the result indicated by the LEDs (2).

IMPORTANT:
Wash the test probe with tap water immediately after use, then 

on the test probe or the device.

LED indication:

Green: The proportion of water in the

Yellow: The proportion of water is almost

changed soon. 

Red: A red LED indicates that the 

 immediately. 
 Safety risk!

3. Self-tests

All of the Tester LEDs will illuminate and then 
go out. Only a white and a green LED remain
on.

4. Battery replacement

the battery cover out at the indentation (3). Remove the old 
batteries and insert two new ones. Note the polarity. Close the 
battery compartment.

Operation manual
DOT 3, 4, 5.1 Break Fluid Tester IP44

Article-no. 64 0372

5. Applications
The device is intended for the appli-
cations described in this manual only. 
Any other form of usage is prohibited 
and can lead to accidents or damage 
of the device. These applications 
lead to the expiry of all warranty 
and indemnity claims against the 
manufacturer of the operator.

6. Warranty
All business processes are subject to 
established procedures, and guaran-
tee a consistent high quality, so this 
product is a three-year warranty with.

7. Technical data
Power supply:
batteries (12V, 23A)
article-no. 27 2015
Protection class: IP44
TÜV/GS approved: IEC/EN 61010-1

Please note:

with your skin or clothes, wash 
thoroughly with copious amounts of water. Do not expose brake 

very hygroscopic!

Please prepare the measuring very carefully and keep surfaces 
clean. The device should regularly be cleaned with a dry cotton-
cloth. Do not use white gas or solvent. Do not expose the cali-
per to direct sunlight, ultraviolet rays or extreme temperatures.
Protect your device from dust and keep the meter dry, moisture 
may damage the device. Prevent it from any shock

Repairs to the device must be carried out only by the Vogel 
Germany GmbH & Co. KG.

High voltage etching or engraving can destroy the electro-
nic chip, no warranty will be given!
The battery should be taken out, if not in use for a long time.

Regard to environmental protection:
Do not dispose of batteries or device in domestic waste. Please 
give it to a special collecting depot.

Technical changes and errors reserved!


